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$ - > & A£L£E&p P Admission Schedule Thoi gian treng
diém trong qua trinh nhap hec

P Stages Danh muc P #§ Date Thoigian
BMRANFTAHPFR X751 12% 10 p »
Submit required paper documents Spring semester before December 10
Thoi gian ndp tai li€u van ban gidy Lop mua xudn: Trude ngay 10 thangl12
F 1 B ZF5L: 127 24 p w
Applications review and enterapce exams Spring semester before December 24
Xét duyét hoac thi tuyén Lop mua xuan: Trudc ngay 24 thang 12
DAL H L Er1:112% 25P
Results of admission announcement Spring semester before December 25
Thong bao danh sach triang tuyén Lop mua xuan: Trudc ngay 25 thang 12
FH O~ EHT P A e }
Adm{ssionA lett,er disfributing pring semes tgz gf; 1(1)1}11:1; ge()%é » breug};y anuary o the
Gui Gidy bio nhap hoe Lép mia xuan:Gitta thang 1 ~ Dau thang 2
EE FF31:27 170
Beginning of the semester Spring semester February 17
Ngay khai gidng Lop mua xuan:Ngay 17 thang 02
SI|EEp 2§ ZZEFL:37% 7§ a
Check-in and registration Spring semester before the middle of March
Bao danh va lam thu tuc nhap hoc Lop mua xudn:Trude gitra thang 3
*XEBEHPF ZHFELG S Y
1L%-8H 5 F28P 326" ~5-_8H:H5F92 317 o
2EWHEF L FR o
* Academic Year ‘ two semesters for each academic year.
1. First semester: from September to January.
2. Second semester: From February to June.
3. Summer and winter vacations are followed by the end of the semester.
Y Nam hoc: Mdi nam hoc ¢6 2 hoc ky
1. Hoc ky 1: Giira thang 9 den gura thang 1.
2. Hoc ky 2: Giira thang 2 dén cudi thang 6.
3. Gitra cac hoc ky 1a nghi hé va nghi dong.

* > R B dcf TR ARBT 222 avo
If the admission schedule is subject to change, further notice or announcements of changes will be made if
necessary.

Thoi gian va lich trinh lién quan dén ngay nhap hoc néu co thay d6i, nha truong sé thong bao va cong bd
riéng.

XEGFDAEF AL LA RPAC TR B AR M EBLS B ZR g T o
Chia Nan University of Pharmacy & Science has not authorizec or collaborated with any person or group
for international student recruitment and fee collection.

Truo'ng bai hoc Dugc Gia Nam khong uy quyén hodc hop tac voi bat ky ca nhan, to chirc nao thyc hién
cong tac tuyén sinh va thu bat ky chi ph1 gl.

*‘f *ﬁ‘% gEpFo ¥y “i—-"' 2_ &7 4 RIR(TOCFL) = $ it Al %> T REZREDEP > THRELE

R 100 ] (5 )10t LAY e
Applicant are expected to apply with TOCFL Level 1 (A1), if without TOCFL Level 1 (A1), At least 100
hours of Mandarin Chinese class will be required to take additionally.
Khi dang ky nhap hoc, hy vong sinh vién ung tuyén dat trinh dd nang lyc Hoa ngr TOCFL Level 1 (Al),
néu khéng thé cung cip ching nhan nay, thi can phai ndp c6 gidy chimg nhan hoc tiéng Trung tir 100 tiéng
tro 1én.

A PRBRYVAF FLEN -85 - FPRADELFEF >4 RHKR A2 Bt aan%-F
ERFNBEEE NS A2 (F) 1 7E5€F N -IECR IR LE -9 2
Students must pass at least the TOCFL Level 2 (A2) gefore the start of their second semester.

Can ctr theo quy dinh cua B§ Gido dyc, sinh vién can dat trinh d6 nang lyc Hoa nglt TOCFL Level 2 tr¢ 1€n,
truge khi khai giang ky hoc thir hai ctia nam hoc thu nhit. Trudc khi két thic ndm nhat sinh vién chwa dat
dugc trinh d9 nang lyc Hoa ngit TOCFL Level 2 (gom), s& phai thoi hoc theo quy dinh.
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R iamygrapges® & Tuition and fees, Scholarships  Cac
khoan phiva hec bong
3

2% Tuition Fees and Miscellaneous Charge Hoc phi

% 5| Frep /5
Programs Tuition Fees/Semester
Chuyén nganh Hoc phi/ Hoc ky

MBS RER K AT I RN EE L AS L ivR
International Program of Industry-Academia Collaboration
in Multimedia and Mechatronics Engineering NT$52,190
Chuyén ban sinh vién quéc t& Hé hoc va thyc tap tai doanh nghiép
K¥ thuat co dién da phuong tién - Nganh Pa phuong tién va Phat trién game

AREERPBL LS EHINT L FEF P RERET LA LIFERT
International Industry-Academia Collaboration Program
in Food Technology and Lifestyle Enterprise Management NTS$52.190
Chuyén ban sinh vién quoc t€ H¢ hoc va thuc tap tai doanh nghiép ’
Cong nghé thuc pham va Quan 1y cudc séng - Nganh Khoa hoc Doi song va Strc
khoe




-~ G % 4P B R T Dormitory Fees and regulations L¢é phi ky tic x4 va
nhiing quy dinh ¢6 lién quan

FrE % 9,500~17,000 ~ @ A =z A 5 /EFE o

* T4 AFd FRA- A PAAMFELFYARE B ER Y T NG TAFLRE o
NT$ 9,500 ~ 17,000 4-bed room or 2-bed room/one semester

% Each dormitory room space must all be distributed by the university.

% This is the room rate standard of the academic year. The room rate is subject to change annually.
NT$ 9.500 ~ 17.000 Phong 4 hodc 2 ngudi/mot hoc ky

% Chd ¢ cho tan sinh vién do nha trudng thdng nhat bd tri.

* Mirc phi nay 1a tiéu chuan trong mot nim hoc, mdi nam s& c6 thé co thay doi va diéu chinh.
3L Note Ghi chu :
LGEPEFER RS RATLFE > XN AR TFEFEL  LAEF T X
The dormitory access control time is managed in accordance with school regulations, and a roll call is
regularly conducted every night to maintain student safety.
Thoi gian ra vao ky tc x4 s& theo quy dinh quan 1y ctia nha trudng, va diém danh mdi tdi, dé dam bao an
toan cho sinh vién.
2EB FRAFREHFFFEORP - RHA TP HIER T F B RIREP M H9 20 £ & F e

#7% % 2,000 ~10,000 =~ o

Chia Nan University of Pharmacy and Science is a non-smoking and alcohol-free campus. According to
the Tobacco Hazards Prevention Act, smoking in indoor and outdoor locations in colleges and universities
are completely banned, and offenders will be punished by a fine of NT$2,000 ~ 10,000.
Trwong Dai hoc Dugc Gia Nam la khudn vién cam huat thude va ruou bia. Can cu theo luat phong
chéng tac hai thudc 14, nhimg noi trong nha va ngoai troi trong trudng sé bi cdm hut thue hoan toan, néu
vi pham s€ bi phat tir NT$ 2.000 ~ 10.000.
3w AR LYy (A B AFHS gL EF -
The detailed dormitory regulations are according to the Management Measures for Student Dormitory
Counseling of Chia Nan University of Pharmacy and Science .
Céc quy dinh chi tiét vé ky tac x4 dua trén “Cac bién phap quan Iy phu dao trong ky tic xa danh cho sinh
vién cua Truong Pai hoc Dugc Gia Nam”.
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cua sinh vién tai DBai Loan

7|4 List for other estimate cost

Bang dy tru chi phi

B 38 B Items Danh muc 7 * Fees Chi phi % 3x Remarks Ghi cha
o s W A8 (% - £ e Fh ¥ - Fd AL F e~ LG
AR R AT 826 /0 (% = § A Students are required to take out the insurance
1. National Health Insurance (];ggn(zgf}?e/ %Z’; tehmtilsatg;?) nid Jrom tﬁezrd2nd is(emesltler Ol? N
Béo hiém v té toan dan g e Bédo hiém nay phai dang ky tir hoc ky thtr 2 sau
emy (ttr hoc ki thir 2) khi dén Daly Loan’

P RATE 5};5),%? i
New Foreign Student Medical
2.  Insurance
Béo hiém y té cho tan sinh
vién nudc ngoai

FHOURTR 4200 A% - FEp
Fee: NT$ 4,200 / the st semester,
Chi phi: NT$ 4.200 / hoc ki th{r nhat

GG R £ R
Students are required to take out the insurance
in their ]st semester
Sinh vién nudc ngodi can tham gia bao hiém
trong hoc ky dau tién tai Dai Loan

4R FHE (ARC)
3. Alien Residence Certificate
Thé cu tri ngoai kiéu

OF LT E B
students entering ?alwan on residents
permzt

Nguorl nhap canh bang thi thuc tam

FoHATE R 1,000 ~ B/ E
Fee NT3$ 1 000 /per year
Chi phi: NT$ 1.000 /nam
@+ iz g~
students enterzng ";lazwan on a visitor
visa .
Nguoi nhap canh bang thi thyc tam
tru

7 ATE R 1,000 & g/ #
Fee: NT$ 1,000 /per year
Chi phi: NTS$ 1,000 /nim
befc 4T;!*;M 2,200 =~ &
an additional charge of NT32.200
Phi chuyén visa 2200 dai té

PREL G- g
Students are required to apply during cheirﬁrst

sgmegster in laiwan.

Sinh vién quqc t€ phai dang ky trong hoc ky
dau tién tai Dai Loan
£ {37
Annual renewal is required.
Mbi nim phdi doi I 1an
.'léfﬁ%g’ﬁé”"‘?\ﬁﬂ@ d__frz , ﬁJ %4E,]'ILL#,
5% _A.

L o

This supplementary fee is applicable only to
those who enter Taiwan on a visitor
Nguoi st dung thi thirc tam tr( s€ can dong

I
1 IEEY *

F7d % 100/~ & L &

EZLH-=X

4, Work Permit NTS$ 100/ Every 6 month Renewal is requzred every 6 months
Chi phi gidy phép 1am viéc NT$ 100 / moi 6 thing Moi 6 thang phai di 1 lan
HPMEERA T ’ )
On-campus health 4 W 600 /=t POLIER
5. examination fee NT$ 600/ time Estimated cost
Phi kiém tra strc khoe trong NT$ 600 / 1an Chi phi uwéc tinh
truong
B R EATE R 3,000 % 0 - FYE
i il ‘Q ,ﬁﬂfﬁfxl‘ﬁ, Lﬂxﬁ
Dormitory deposzt is NT3 3,000.
5 Students are required to pay NT$ 3,000 before
HEREE A4 % 3,000 ~ the end of the I semester, but it may be
6. Dormitory Deposit NT$ 3,000 returned when they check out of the dormitory
Tién dat coc ky tc xa NT$ 3.000 on the condition of having no violations to the

regulations of the dormitory.
Tién dit coc ky tuc xa 1a NT$ 3.000, phainop
trudc khi két thic hoc ky dau tién, va s& hoan
tra theo quy dinh sau khi tra phong

ER -
7. Opening Bank Accounts
Mo tai khoan ngén hang

374 % 1,000 & /=%
NTS$ 1,000/ time
NT$ 1.000 / lan

”T:Y}_ e 1 000 ~ #-%

1

R N R
» 4T VEE
Opening a bank account requzres to deposit
NT$ 1,000 in your new account (Refundable)
Sau khi m& xong tai khodn ngén hang,
NT$1.000 s€ dugc guri vao tai khoan ngan hang
(c6 thé lay lai)

ER Fr& 3,000 7 /& F g AR
8. Textbooks NT$ 3,000/ semester Estimated cost
Phi sach v& NT$ 3.000 / moi hoc ky Chi phi uéc tinh
2EF 74 % 6,000 =/ SO
9. Living Expenses NT$ 6,000 / month Estimated cost
Chi phi sinh hoat NT$ 6.000 / thang Chi phi wéc tinh
s R E T
B o > W : S gE\Fi‘,L ’}""“F‘ ’ 3’,5t ;W}t—? %’LF‘F'—?
10 B [Z;: d'/'—‘ - ﬁ‘]rv%$¢2 ‘25’0500 (/)/ . Estimated cost: lnc/zdes a single mattress,
. edaing set ’ set pillow, quilt, quilt cover, and pillow case.

B0 chian ném

NT$ 2.500 / b

Chi phi ugce tinh, gdm ném, goi, chan, v6 chan,
vO g0i

* PEINEELFTAN RERT IV

HAKE R -

% This is the fee standard for the new academtc year. The fee standard is subject to be change annually.
*  Chi phi nay wéc tinh cho nim hgc dau tién, chi phi moéi nim déu cé thé thay ddi va diéu chinh.

_4_




w ~ 8 & Scholarships

Hoc bong

tién thyc té phai tra:0 NT$

- 8H4=3

P &
From the 2nd

semester to the
7th semester
Tu hoc ky 2
nam nhat dén
hoc ky 1 ndm

tu

1 ABEREEFFIe #ot BH L -

This scholarship will be awarded until the first semester of the

Jfourth year.

Hoc bong nay sé& dugc cip phat d¢én hoc ky 1 nam tu.

2. RPFEANARY - FHLARIFET AR

(1)?%#3’% 70~ T2 H 85 A ()Lt o

(2) 1 #» i 90% 12 b o

@ pInmaL B a2 ap -

@F EF Ry EF B A LR
5,000~ 20000 AR E2 e E L

Recipients are required to meet the following criteria in the
previous semester of the University:

(1) Academic score of 70, conduct score of 85 or above.

Attendance rate of more than 90%.

(2) No gross negligence or violation during the study period, and
the tuition fee has been paid in full.

(3) After review, those who meet the qualifications will be
awarded scholarships ranging from NT3$5,000~20,000
according to their grades.

(4) After review, those who meet the qualifications will be
awarded scholarships ranging from NT$5,000~20,000
accordmg to their grades.

Sinh vién duoc nhan hoc bong phai dap tmg di cac tiéu chuan
sau trong hoc ky trudc:
(1) Hoc luc dat tir 70 diém tro 1én, hanh kiém dat tir 85 diém trd
1én.
(2)Ty 1€ chuyén can dat 90% trd 1én.
(3) Trong qua trinh hoc, sinh vién khéng c6 hanh vi vi pham
nghiém trong nao, dong thoi da thanh toan day dii hoc phi.
(4) Sau khi xem xét, sinh vién dat di tu cach s& dugc nhan hoc
bong tir 5.000 dén 20.000 NTS$ dya theo xep hang thanh tich.
RELELPHEREREFIFE T KM EFFRF AR
FELR E kB o
The approval of the scholarship is determined by the annual budget,
and the final approved amount is determined by the Scholarship and
Grant Committee of the current year.
Hoc bong s& dugc phan bd dya theo ngan sach mdi nam, s tién cua
nam hoc hién tai s€ dugc quyét dinh cudi cting bai Uy ban hoc bong
trg cap

g4 e g & ENEE

Semester Scholarships dormitory fees

Hoc ky Hoc bong Phi ky tc xa
5 _ gy |ZOBUEEI DEGELRF(HALARR FAY 0 )

The ]S}' The University provides a full tuition waiver for the first semester and
Semester a 2-year dormitory scholarship if the students stay in a school

Hoc kv dau dormitory room distributed by the university.
: tié}Ill Truong ho trg hoc bong toan phan cho hoc phi va phi ky tic x4, sb

w2 E M
L e
The University
provides full
dormitory
scholarship for the
first 2 years.
Nha truong hd tro
toan phan phi ky tac
xa trong 2 nam dau.

L FREREREE

3000 oo W E PR
e A
Advanced Payment of
deposit of NTD 3000
is required. Refund
can be claimed when
checking out without

breachment of the
dormitory regulation.
Phai dong trude 3.000
NTD tién coc, tién
coc s€ duoc hoan tra
khong 1ai suat theo
quy dinh cua ky tac
xa sau khi tra phong.

3% Note Chu thich:
KR L P A BN LEE L L

S AT R P LB P 2 2

The issue of scholarship is only within the four academic years of the undergraduate students. The University reserves
the right to change the above-mentioned item and amount of the scholarshp.
Hoc bong duoc cap phat cho sinh vién dang theo hoc hé Pai hoc, trong thdi han 4 nam. Trudng bao luu quyén thay
d6i danh myc va s tién hoc béng dugc néu trén.

Epbes 2 B2 oy 98 pE o i v e XAF2 2EHRBE £ o
If a funding recipient withdraws from the University, his or her funding eligibility will be revoked. He or she will also
be reqmred to return all amounts of money received previously.
Sinh vién nhan dugc hoc bong néu 1am thu tyc théi hoc, toan b s tién hoc bong nhan duoc s& phai hoan tra diy du.

_5_



KIEA T CMERT CBRF(2EW)  FE PIEY - R D FT VR R 0 RARS ORI L
B THEIFIREPLE > p ARSI B g fdp LE = AP * 2 2EF & 2,000 ~ 5 £2F
o #ppe i"/‘ﬂ FAAEE -

Counseling fee, physical exam fee, air fare(see-off included), the authentication fee of education backgound
documents, visa fee, language training fee are in accordance with the rule of Vietnamese government, and are agreed
upon and paid to the designated unit of the local government. Sensible Agency fee shoud not exceed 2,000 USD,
applicants should be aware.

Chi phi tu van, kham stic khoe, vé may bay (bao g6m phi dua ra san bay) phién dich cong chirng van ban, visa, chi
phi dao tao ngon ngi, v.v. déu theo tiéu chuan quy dinh cta chinh quyén dia phuong tai Viét Nam, dong thoi phai
dugc sy dong y cla phu huynh, va dich than ndp cho cac don vi dugc chi dinh tai chinh quyen dia phuong ¢ Viét
Nam. Chi phl dich vu nam trong pham vi cho phép 1a khong dwoge vuret qua 2,000 USD, nhic nhé thi sinh ding
ky dw tuyén can phai tw chi y xem xét.

*EFRINOBLRT  AREEFES AT HAF B 370 LR AR LR AR
Should any controversies regarding reruitment or admission happen, the student may appeal to the Olffice of
International and Cross-strait Affairs of the University, and then the case will be processed by the Commitee of
Recruitment of the Umverszty
Néu c6 thic méc veé tuyén sinh hay nhap hoc, vui l1ong phan anh dén phong Qudc Té, thong qua Hoi dong tuyén sinh
thao luan va quyét dinh xu 1y.
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’gj*n. Programs and Quotas Thong tin cac khoa
nganh tuyen sinh

ALEHRT IV FAR I3 & 02 7 27 p % HH(x)F % 1132300552W 5~ 113 & 04 * 12 p £ &k #&
(z)F % 1132301076U %530 4% T3 G2 FLW| 2 L 3F4c T !
The programs and quotas are approved by the Mzmstry of Education via its official documents on 2024/02/27
(code: 4 ##(z)F # 1132300552W 5i.3) and 2024/04/12 (code: # ;&#(Z)—ﬁ # 1132301076U 5.3 )

Nha trudng théng qua Cong ham s 1132300552W ngay 27 thang 2 nam 2024 va Cong ham s6 1132301076U
ngdy 12 thang 04 nam 2024 ciia Bo Giao duc phé duyét vé chi tiéu chuyén ban nhu sau:

! * 2 s T
g 41 15| f"ﬁ- raae 2 iR
Academic Approved Quotas
Program R Ay 1
Degree System . Phé duyét chi
. Chuyén ban o
Hé hoc tiéu
SR B GNER S HMBRT I RRNEE L AR £ IFRIT
PR TR S International Program of Industry-Academia Collaboration in 40 %
Four-year Multimedia and Mechatronics Engineering 40 vacanc
Undergraduate Chuyén ban sinh vién quéc té Hé hoc va thuc tap tai doanh nghiép Y

Hé Pai hoc 4 nam

K¥ thuat co dién da phuong tién -
Nganh Pa phuong tién va Phat trién game

40 sinh vién

wE ] N
Four-year
Undergraduate
Hé Pai hoc 4 nam

B G SRR E BT R RRNEE A AR £t h

Internatzonal Industry-Academia Collaboration Program in Food
Technology and Lifestyle Enterprise Management
Chuyén ban sinh vién qudc té Hé hoc va thuc tap tai doanh nghiép
Cong nghé thyc pham va Quén 1y cudc séng -

Nganh Khoa hoc Doi sdng va Sirc khoe

40 ¢
40 vacancy

40 sinh vién

1B FEERY - PR FRFR:202502/17

Enrolment Date:

F ebruarjy 17 for Spring Semester

Thoi gian nhap hoc: Ky mua xuén ngay 17/02/2025.

TigEE

%JITF4~6_& o

Program Duration: 4 ~6 years for undergraduates.
Thoi gian hoc: Pai hoc 4~6 nam.

TR RBE S

FAEFTRERBEN L 1288 A o

Credits requirement for graduation: 128 credits in total.
Tin chi tot nghiép can thiét: Chuyen ban nay c6 s6 tin chi can hoc 1a 128 tin chi.

*EFAFEREIRELRL S

LA REEIREF L E S B FR W B -

Applicant shall submit application via our cooperation partner in each country or submit to our school directly;
please do not use other submission channels.
Ngudi dang ky xin hoc can phai ding ky truc tiép v6i cac don vi hop tac chinh thic ciia nha truong tai cac nude
hoic truc tiép théng qua nha trudng, khong dugc thong qua cac kénh tuyén sinh khac.
*ESERAF L AL P ABRFEI R IR B AR PR EBSKBEZFE? -
Chia Nan University of Pharmacy & Science has not authorizec or collaborated with any person or group for
international student recruitment and fee collection.
Truong Pai hoc Dugc Gia Nam khong ity quyén hodc hop tac véi bat ky ca nhén, to chirc nao thyuc hién cong tac
tuyén sinh va thu bat ky chi phi gi.
XA RBFLABEFIIFF 25 AU 22 XK 254 > 2 REF I BFLo
The program should accommodate 25 students or above per class. The University may cancel the program if the

number of students fails to reach 25.
biéeu kién mo 16p dat 25 sinh vién tro 1€n, néu khong dua chi tiéu, nha truong khong mé 16p.



£~ ¢ 3-F# Eligibility Dieu kién ding ky tuyén sinh
- ~ F# Nationality Qubc tich

()RR WA AT R Y EFARRNE Y GEIEEA Pﬁf’éjﬁ °
An individual of the nationality of Indonesia, Singapore, Malaysia, Philippines, Thailand, Brunei,
Vietnam, Myanmar, Laos, Cambodia, India, Pakistan, Bangladesh, Sri Lanka, Nepal, Bhutan, New
Zealand or Australia, who has never held nationality status from the Republic of China (“R.O.C.”)
and who does not possess an overseas Chinese student status at the time of their application.
C6 qudc tich Viét Nam, va chua ting c6 qudc tich Pai Loan, tai thoi diém ding ky khong phai 14 hoc
sinh Hoa kiéu.

(C) FsRAEL FPETART MY GPFLC@FRTAMGLDA ENLEH o
An individual of the nationality of the above-mentioned 18 countries, pursuant to the following
requirements and who has resided overseas continuously for no less than 6 years is also qualified to
apply for admission under this regulation.
C6 qudc tich Viét Nam, va phi hop céc quy dinh dudi déy, tai thoi diém ding ky, da c6 6 nam trd 1én
lién tyc cu tra & hai ngoai (Chu thich 1).

LY P S EARBAY  h kA BERT S
An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold nor has had a household
registration in Taiwan.

Tai thoi diém dang ky, dong thoi cé quéc tich Pai Loan, nhung chua timg ¢6 ho khau ¢ Pai Loan.

20 G R ALY ENRBEA Y 30 EARBAL 0 R P AT R £

FBZ P AT ¥ e 5~ o

An individual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C. nationality at the time of their
application shall have an annulled status regarding their R.O.C. nationality for no less than 8 years
after an annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the Interior.

Trudc thoi diém dang ky, dong thoi cé qubc tich Dai Loan, nhung tai thoi diém dang ky da khong
con quéc tich Pai Loan, can phéi c6 ching nhéan thoi quéc tich Bai Loan do B§ No6i chinh ching
nhan, di 8 nam tinh dén thoi diém dang ky tuyén sinh.

BB HIAYNHL I BRI AN R ERRLBAMERI LR A
Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have studied in
Taiwan as an overseas Chinese student nor received placement permission during the same year of
the application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students.

Tong ca 2 diéu trén va chua timg dung tu cach hoc sinh Hoa kiéu nhap hoc ¢ Dai Loan, dong thoi
trong ciing nam hoc, khong thong qua Hoi dong tuyén sinh lién hiép hai ngoai phan phdi.

C) 22a ML L EABLNEPRALTTER 2 AE AEKG 74 ¢ FE 048 BP0
AR TGEL2)mA E F .
An applicant of the above-mentioned 18 countries, concurrently holding a permanent residence status
in Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and, at the
time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country for no less than 6
vears is qualified to apply for admission under these regulations.
C6 qudc tich Viét Nam, dong thoi co tu cach cu trii vinh vién & Hong Kong va Ma Cao, nhung chua
ting c¢6 ho khau ¢ Dai Loan. Tai thoi diém ding ky, di ¢6 6 ndm trd 1én (Cha thich 2) lién tuc cu tré
tai Hong Kong, Ma Cao hodc hai ngoai.

(B)~ % 2 HHE AL MAEY A adXF “ £ Y P @Frgada E2GL 3L

x

p
An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a nationality of the above-

_8_



mentioned 18 countries, having no history of household registration record in Taiwan, and at the time
of application, has resided overseas continuously for no less than 6 years is qualified to apply for
admission under these regulations.
Ting 13 ngudi dan khu vue Trung Quéc, ¢ quéc tich Viét Nam, nhung chua ting c6 hd khau & Dai
Loan, tai thoi diém dang ky tuyén sinh, da c6 6 ndm tr¢ 1én (Cha thich 3) lién tuc cu tra tai hai ngoai.
PETREA Y D AR R ABE BRI RS R R
Overseas as prescribed in paragraph 2 and paragraph 3 is limited to countries or regions other than
Mainland China, Hong Kong and Macau.
Hai ngoai 13 chi cac nude khac ngoai trir Trung Quéc, Hong Kong, Ma Cao.
E2 A AT AL S ELRP RTHF 2 EG-F o P -
The term “continuously” means that an individual may stay in Taiwan for no more than a total of
120 days per calendar year.

i
s
—_

Lién tyc cu trd 14 chi sinh vién nudc ngoai cu tra tai Pai Loan mdi nam khong qua 120 ngay.
I3 MEAE S MRCFFEDAP Y (20 I PARI L p) FHpFEL
The term “6 years” means the start date of the enrolmemt semester (February Ist or August Ist) is
regarded as the last day.
6 nam duoc tinh tir ngay bat dau nhap hoc cta hoc ky d6 (ngay 1/2 hoic ngay 1/8) dén khi két thic.

*? FTREBRTNTIARES & i#ﬁf?’%ﬁé 1 https://goo.g/kYHqPY 2 .2 o £F B> MKV L ;

An individual eligibility is based on” MOE Regulations Regarding International Students Undertaking Studies
in Taiwan” https://goo.gl/kYHqPY . If the MOE regulations are revised,the latest MOE regulations shall prevail. “
Tiéu chuin ding ky tuyén sinh vao Pai Loan ciin cit theo quy dinh ciia B4 Gido duc “Bién phap du hoc Pai
Loan danh cho sinh vién nwéc ngoai”. https:/goo.gl/kYHgPY. Néu c6 bat cir thay ddi nao thi sé cin cir vao
cong bd méi nhit ciia B4 Gido duc.

= ~ 8 B Educational background Trinh d§ hoc van

() U HELEEFAEAG Y BEA S B HARS LR RS TR -
Applicants who have graduated from a high school, college or university recognized by the Ministry
of Education of Taiwan can apply for admissions (please refer to the website https://goo.gl/4vIUJ6).
Foreign students with a foreign high school diploma or above are eligible to apply for undergraduate
programs and bachelor s degree.

Ung vién ding ky tuyén sinh hé ctr nhan, can t6t nghiép hoic co trinh d6 tuong duong Trung hoc phd
thong trd 1én tai cac truong ¢ nudce ngoai. Co tu cach hoc luc twong duong véi chuong trinh giao duc
cua Dai Loan.

) EFEAREGF LR EES TRS -

Applicants with equivalent qualifications to the academic degree system of Taiwan can apply for
admissions.
Coé tu céach hoc luc tuong duong vo1 chuong trinh gido duc cua Pai Loan.

)P A R EFRESARETINLT & FF R T BN S S R o P AR
R0 4B perw B b B R iuye2 | (https:/g00.gl/29yeFG) AR % 2 F e A s k2 B0
TRIEH LR o
Those institutions from which applicants graduated must be accredited schools approved by the
Ministry of Education of the R.O.C. as well as in accordance with the “Regulations Regarding the
Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education™
https://goo.gl/IEQcd9 .Otherwise, the application will not be accepted
Ung vién phai tbt nghiép tur cac truong dugc Bo Gido duc Dai Loan cong nhén, hodc dugc co quan

_9_


https://goo.gl/kYHqPY
https://goo.gl/kYHqPY
https://goo.gl/kYHqPY

chinh quyén dia phuong hoic doan thé chuyén nghiép c6 thim quyén céng nhén, va tudn tha cac quy
dinh trong “Bién phép chung nhan trinh d¢ hoc van nudc ngoai ddi voi truong dai hoc”
(https://g00.g1/29yeFG), néu khong s& khong thu 1y hd so dang ky.

2L 2= A

= ~#E T 4 R% Language Level Requirement Quy dinh vé ning lwe ngén ngir

(=)~ B F Y g 2 EFac 4 RIR(TOCFL)* it & Al b 3 RZHREHED » 54
EEZAY ERI00 ()N 2P Y DS .
Applicants are expected to have Level Al in the Chinese Language Proficiency Test (TOCFL) when
applying, and if they are unable to provide such proof, they must submit a certificate of study with at
least 100 hours of Chinese language studies.
Khi ding ky nhap hoc, hy vong sinh vién tmg tuyén dat trinh d6 ning luc Hoa ngit TOCFL Level 1
(A1), néu khong thé cung cip chimg nhan nay, thi cAn phai ndp co gidy chimg nhén hoc tiéng Trung
tir 100 tiéng tro 1én.
C)PRHETIRE - FL PN - 285 - FHE AR EEF a4 RI%R A2 &1 K
FoFESADEREEF RS A2 (F) PRI 0PI IF RS
Students must pass at least the TOCFL Level 2 (A2) before the start of their second semester.
Can ct theo quy dinh ciia B§ Gido duc, sinh vién can dat trinh d6 nang luc Hoa nglt TOCFL Level 2
trd 18n, trudc khi khai giang ky hoc thi hai ctia nim hoc thir nhat. Trudc khi két thuc ndm nhat sinh
vién chua dat dugc trinh d6 ning luc Hoa ngit TOCFL Level 2 (gom), s& phai thoi hoc theo quy dinh.
C)FANEVPFERBRTIRFERCEF 0 5 - Fh v EFY a4 708 A2
BB e F AU FT N E D RPN EEFT R A DR A B B 4
A VAR
Students must obtain TOCFL Level 1(A2) or above before their st semester ends. Students who fail
to pass the TOCFL Level 1(A2) test should retake regular Chinese language course and pay for the
course on their own.
Trong thoi gian theo hoc, sinh vién can ting cudng ning lyc tiéng Trung theo quy dinh ciia B Gido
duc, trudc khi két thiic hoc ky dau tién, can phai dat trinh d6 nang luc Hoa ngit A2. Néu khong dat
thi can tham gia khéa hoc tiéng Trung nang cao phai tra phi, dong thoi trude khi két thuc hoc ky thir
hai phai dat trinh d§ nang lyc Hoa ngir A2.


https://goo.gl/29yeFG

i~ ¥ - Finsed Application Procedure

Trinh ty dang ky xuan

(

\_

FRGRE Y PR EATe v R R > X P ERTIN T RE L kg gy
Please make sure your nationality is one of the new south-bound coutries and complies with MOE™ s
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan.” ) R N o
Xin xac nhan quoc tich cua ban c6 phai thugc cac quoc gia khu vuc Tan hudng Nam hay khong, dong thoi phu hop quy

Regulations

dinh ctia B§ Giao duc vé “Bién phap du hoc Dai Loan danh cho sinh vién nudc ngoai”

{

( )
FAE G Y o~ FrnaY G el

Please make sure you meet the application deadline of the

program. )

Xin xac nhan chuyén ban ma ban muon dang ky va thoi han

ndp ho so
1y

,
HRRMAFT I EE T \
(3 BN ERETES AF i
Submit your application materials to the Office of International
and Cross-strait Affairs of Chia Nan University of Pharmacy

LHEF(Z P 2 E)102 17T pw(I3EERY25Y)
Fall Semester (starts at Spring): Before February 17
Ky mua xuan (thang 2 nhap hoc): Trude ngay 17/02

and Science

Guri cac tai liéu gidy qua duong buu dién dén: Truong Dai hoc

Dugc Gia Nam Van phong Quan hé Quéc té J
4 N\

FERLE 2 AR & i
Please make sure your application is successfully received
Xac nhan va hoan thanh bao danh

U

F AR
Review and Interview
Xét duyét hodc thi tuyén

T g g BR Y AR
Prepare required documents according to “Chia Nan University of
Pharmacy and Science Application Documents Checklist”
Dura theo “ Danh muc céc tai lidu can thiét khi dang ky nhap hoc™ dé
chudn bj tai liéu.
* Gt A R F () I ARy
By 717301 A e P SRS ZR- £ 60
Bloeit i inLs FRAFREES ATk
* Mail (submit) the application materials to the University.
Address: No.60, Sec. 1, Erren Rd., Rende Dist., Tainan City
717301, Taiwan (R.O.C.)
Receiver: Office of International and Cross-strait Affairs, Chia
Nan University of Pharmacy and Science
* Giri (dén ndp) Pon ding ky dén nha truong dé duoc xur Iy.
Dia chi: S 60, Poan 1, Puong Nhi Nhén (Erren),Quan Nhan
Purc (Rende), Thanh phé Dai Nam 717301, Dai Loan
Pon vi tiép nhan: Van phong Quan hé Qubc té, Truong Dai hoc
Duoc Gia Nam

. J
( )
T
Announcement of Results.
Cong bo két qua
. J
( )

Fo g
Mail the Admission Letter.
Guri Giay bao nhap hoc

Il

SR o~ F R
Applicants reply whether to enrol within deadline
Hoi dap y nguyén nhap trong thoi han quy dinh

iy

RI|EIp ~ B
Arrive Taiwan and enroll at the University
Béo danh va lam thu tuc nhap hoc

Mk S L

Admission fee: None

Lé phi dang ky nhép hoc: Khong

VIR A0 ~ HEZ R -

Applicant may be notified to submit addtional or supplementary
materials and have an interview if neccesary.

Khi can thiét s& thong bdo thisinh bd sung tai lidu, hoic phong
van.

F%5:29799
Spring Semester: the middle of February
Ky mua xuan: Giira thang 2

LR SR L S IR it LR ¥ A
Sa ik Seap b Al

Applicants who are admitted to the University MUST apply for the
VISA by going to the embassies or the representative offices of
R.O.C. (Taiwan) with the admission letter in the country where you
live.

Khi nhén dugc Giéy béo nhap hoc, ngudi dang ky co thé mang thong
tin gidy to can thiét dén van phong Kinh té va Van hoa Dai Bac ¢
nudc so tai dé tién hanh xin visa.

\

B~ 5 &= Must-know after getting admitted Thisinh tring tuyén cin luu y:
FAL PECFE N2 REVETEE G MY EARS RIS S D ARk A3 hitp//www.mofa.gov.tw/
Please note that applicants who get admission are NOT guaranteed the VISA to Taiwan. For contact information of R.O.C. (Taiwan)’ s

embassies or representative offices, please visit MOFA' s website: http.//www.mofa.gov.tw/

Chu ¥, nhan duogc Gidy bao nhap hoc khong

ddng nghia véi viée chic chén s& xin dugc visa. Thong tin lién quan dén hinh thic lién lac ctia vin phong Kinh Té va Vin hoa Dai Bic ¢

nudce so tai, vui long xem trén website cia BO Nngoai giao: http:/www.mofa.gov.tw/

J



http://www.mofa.gov.tw/
http://www.mofa.gov.tw/
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from&to=zh-CHT&a=http%3A%2F%2Fwww.mofa.gov.tw%2F

B~ ¥ 3~ ® 2 284 Application Documents  Ho so can ngp khi
dang ky nhap hoc

-~ BFREP P AEEARZEFENES 0 P LR R EE
Diploma: duplicate copy of the applicant s highest educational degree in Chinese or English, and must
be authenticated by the embassies or the representative offices of R.O.C. (Taiwan).
Chung minh trinh d6 hoc van: Ban sao dich thuat tiéng Trung hoac tiéng Anh trinh d6 hoc van cao nhit,
phai thong qua Bo Ngoai giao cong chung va dan tem.

S RHE PR AEARE AL RN B A Fd LPR @ EE

Transcript: duplicate copy of the applicant s highest educational transcript in Chinese or English, and

must be authenticated by the embassies or the representative offices of R.O.C. (Taiwan).

Bang diém: Ban sao dich thut tiéng Trung hoic tiéng Anh bang diém cua trinh d6 hoc van cao nhat,

phai thong qua Bo Ngoai giao cong ching va dan tem.

~ ¥ g A ERAL A o Duplicate copy of the applicant’s passport.  Ban sao ho chiéu cua ngudi ding ky.
s~ B3 o Letter of declaration. Ban cam két.
324 2 o Letter of authorization. Gidy ty quyén.
~ B4 4 #P o Financial Statement. Chung minh tai chinh.
FREREN TR 2 RET FHRENATE R 75000 ~mF (£ 4 2500 7)o

Applicants must provide proof of bank deposits of at least NT$75,000 (US32,500) for their studies in

Taiwan.

Phdi cung cdp chitng minh tai chinh tai ngan hang dii dé du hoc Pai Loan sé tién la 75,000 NTD tr¢

lén (2,500 USD)

= v Ho 7; ﬂ@ % (4 - P E YR NZ R S ER )”:E*;}Li) o
Other supplementary documents (For example: language proficiency certificates, Chinese or English
autobiography, skill test certificates, certificates of merit, etc.).
Nhiing gidy to c¢6 loi khac (Nhu: Ban tu gidi thiéu bang tiéng Trung hodc tiéng Anh, ching chi ngon
ngit, ching chi, bang khen, chirmg minh tai chinh, v.v.).

(F)Y 2 E2p (N E e F RIS S EAFA)L oo
One copy of Chinese or English autobiography (including family background and household financial
status).

Mot ban ty gidi thiéu bang tiéng Trung hoic tiéng Anh.

(Z)EF2 v EmF i d Plek#ES 4~  TOCFL AL %12+ ~ TOEIC 375 & 12+ ~IELTS 3.0 12 F -
One duplicate copy of Chinese or English proficiency test certificates: TOCFL Al at least, TOEIC
score of 375 , IELTS score of 3.0 at least.

Ban sao Chting chi Tiéng Trung hodc Tiéng Anh: TOCFL A1 trg 1én, TOEIC 375 diém tr6 1én, IELTS
3.0 diém tro 1én, v.v.
(Z )P ~ f&k o Skill test certificates, certificates of merit. Chung chi, bang khen.

N S T

KOHGEM 2 $F B p T ARSEFT A KA BEB TR R F AR A RE
PHEERP  BECLERY KA HEETH rUMS M oY -
If application materials are found, at any time, to contain inaccurate, false, or fraudulent information, inauthentic
documents, or fail to meet admission requirements, the student in question shall have his/her admission to the
univeristy revoked and be dismissed from the university. Students who have already graduated will have their
diploma revoked.
Nhiing hd so' chitng nhan ndp cho nha truwong, néu cé gia mao hay sir dung hd so ciia nguwoi khac, sé bi hiy tw
cach tring tuyén; néu di hoan thanh thii tuc nhip hoc, thi sé bi dudi hoc, va khéng phat bét ky chirng nhian
hoc tap lién quan; néu sinh vién sau khi t6t nghiép bi phat hién, sé bi hity tw cach t6t nghiép, dong thoi thu hoi

hoic hiiy bing tot nghiép.



¥

M=oY AR { @;Bx}ia 2] Pr|C|pIes for Review and Admission

Phlr0'ng thlrc tinh diém va nguyén tac tru ng tuyen

fie A
L8R
Points
Distributed

Phan phdi

Items

Danh muc danh gia

21 )\ s
S

Scoring Content

Noi dung danh gia

ToFHER

Review of written

40 »
40%

materials "
40 dieém

Xét duyét hd so

FhY O BEHAFTH

Documents for enrollment review

Xét duyét hd so dang ky nhéap hoc

1V 2 v RERFHEP ~ S FH > R s A
The applicant’s highest educational degree and transcripts in
Chinese or English, and must be authenticated by the embassies or
the representative offices of R.O.C. (Taiwan).
Ban sao dich thuat tiéng Trung hodc tiéng Anh trinh dd hoc van
cao nhit, bang diém, déu phai thong qua Bo Ngoai giao cong
ching va dén tem.

2.4 »ﬁ ﬂ@ E (dri? 2 gmEep B TP SR KL

)

Other supplementary documents (For example: language

proficiency certificates, Chinese or English autobiography, skill

test certificates, certificates of merit, etc.)

Nhimng gidy to c¢6 lgi khac (Nhu: Ban tu gi6i thiéu bang tiéng

Trung hodc tiéng Anh, chting chi ngon ngit, chimg chi, bang khen,

V.V.).

ETNI

R 60 4~
Interview 60%
Phong van 60 diém

fe & M p i F e R
Take interviews arranged by the university
Phong van theo lich trinh ma nha trudng sip xép
1WA R ket 2R o
Personal demeanor and speech performance.
Thai do va biéu hién ca nhan.
2. 33 LATR 4 EARH -
Admission ambition and career prospect.

Nguyén vong va ké hoach hoc tap.




¥

s B2 2 Admission Announcements Thong bao tring tuyén

—\ﬂ\A%J—%r'—!iﬁgf}‘i%r %EK}I‘A’\’:’\;E”TL&‘B"J@-@ g\'ib%/\b_g"%ﬂ-g’&’lﬂj‘;g\'irﬁﬁ

fn

MEREE L s Bl B4 s FAgE G T L

The admission standard will be decided by the Admissions Committee according to the quota and the
review principles. The candidates who meet the admission standard will get admitted and sequenced by
their grade ranks. A number of candidates may be put on a waiting list in case any admitted students
Jail to complete registration procedures.

Hoi dong tuyén sinh cta nha truong s& dwa theo chi tiéu va quy tac chdm dlern dua ra ti€u chuén tring
tuyén, thi sinh dat tiéu chuén tring tuyén, s& dua theo thanh tich tir cao xudng thip dé xép thtr tu, thi
sinh tring tuyén s& dugc vao danh sach chinh thirc, cac thi sinh khac s& dugc vao danh sach du bi.
foa SRRl 2R AR TGRS RF R

Principle for handling the same grades: in case two candidats get the same grades, either one with higher
“interview grade” will prevail.

Nguyén tic khi ciing diém: Thi sinh c6 tong sb diém bing nhau, thi dira theo “diém phong van” cao hon
dé wu tién tring tuyén.
P LHD ARFALZAEEP T EP 0L pH L2024 E 12 TH(FHEPHITTE)e
The final list of admitted students will be decided and announced in the end of December, 2024.

Danh sach trang tuyén s& duoc thong bao sau khi Hoi dong tuyén sinh phé duyét, danh sach trung tuyén
s€ dugc thong bao gitra thang 12 (th(‘)i gian cu thé s& duoc cong bd riéng).

AL B S 3‘\?@3?3‘ I oA 2 FAIE o R A RS TS AT i3 at886-6-266-4911
#1049 2 email I b0x1046@ma11 cnu.edu.tw o

The univerisity will notlfj/ the admitted student via exclusive letter. If the admitted student has not
received the notification, please inquire by making a phone call to +886-6-266-4911 ext. 1049, or email
to box1046@mail.cnu.edu.tw.

Nha trudng s& giri cong vin thong bao tring tuyén, bao danh. Néu thi sinh khong nhan dugc thong béo,
vui long lién hé Phong Qudc Té +886-6-266-4911 sd may 1¢ 1049, hodc gui thu dén hop thu dién tir
box1046(@mail.cnu.edu.tw.

P ~F Enrolment Thi tuc nhip hoc

- ~IBFERS-FHEEP S 114 F 027 17 p (2025/02/17) -

The 2025 Spring semester begines on F ebruary 17.
Néam hoc 2025 cua nha truong s€ khai giang vao ngay 17 thang 2 nam 2025.

I AP EET p ‘} L4 Documents to be submitted are as follows: H6 so can ndp khi nhap hoc:

(-
(=

)~ ERB L A o Original copy of passport Ho chiéu.

VB R EEE(GAR S Em e YD AR A RIS ks A o
Original copy of high school graduation certificate (or certificates of equivalent educational level as
qualified for entering university) and the translated version notarized by the embassies or the
representatzve offices of R.O.C. (Taiwan).
Bang tot nghi¢p Trung hoc pho thong (hoac chu’ng nhan trinh 6 hoc van twong duong) ban chinh,
va ban dich dugc B§ Ngoai giao cong ching va dén tem.

(Z) A7 BEFHE T A2 AFSLA bk B

*

Original copy of complete high school transcripts and the translated version notarized by the
embassies or the representative offices of R.O.C. ( Talwan)

Bang diém (hoc ba) Trung hoc pho thong ban chinh, va ban dich dugc B Ngoai giao cong ching va
dan tem.

ﬂ\ﬁﬂgmﬁt‘}iijjfﬁﬂﬁé'g—v B2 bl 2‘}\.@5}_?} §AP‘§F¢ .J.%‘ ﬁi}f@i\'-ﬁﬁﬁf‘_f’l"ifﬂ

BB 14 A5 AL -

The above-listed documents must all be translated and notarized by the embassies or the representative
offices of R.O.C. (Taiwan).

Nhitng hd so cong chirng cin ndp, déu phai dwoc dich thuit sang tiéng Trung hoic tiéng Anh, dong
thoi duwgee Bo Ngoai giao cong chirng va dan tem.

(\2:) ﬁ;qﬁ" B2 N ;ﬁﬁ%ﬁﬁ bﬁgﬁ_pq o

The three-month recent health certifcate of body check-up.
Gidy kham sirc khoe hop 18 trong thoi gian 3 thang gan day.


mailto:box1046@mail.cnu.edu.tw

# ~ ¢ A Grievance Procedure Trinh tw khiéu nai
- s AL ARBAEZ AR 2P P T S T ER FRAFREFL AR LEIFRIIY 7
ﬁ.‘ﬂ ’ @;gl};z =1 iﬁ °
The candidate shall file a grievance case by filling out the “Grievance Form of International Industry-
University Cooperative Program of Chia Nan University of Pharmacy and Science.” in written form
within 3 days right after the date of announcement of admissions. An expired case will not be accepted.
Tir ngay thong bao thi sinh tring tuyén, trong vong 3 ngay guri “Pon xin khiéu nai danh cho sinh vién
Chuyén ban sinh vién quoc té Hé hoc va thuc tap tai doanh nghiép Truong Pai hoc Dugc Gia Nam”,
qua thoi han s€ khong xur ly.
SRR TA R VT g R MR ¢ G B Y Sy
L"/’ Lr‘ FE%%{P N H.Fr'/f”'é"'ﬁ."* > l'*ég“ N ’%—‘id \L‘LP@Z@IEE* Lo
The candidate shall file a grievance case in person. A grievance case should be filed with the
attachments of relevant proof and certificates in written form. And the grievance form should contain
the name, applying program, passport no., phone/ mobile phone no., email address, living address of
the filing candidate, grievance content and sugesstions.
Nguoi khiéu nai phai 1a chinh ban than thi sinh, ndi dung khiéu nai can bang vin ban va kém theo gidy
to chting nhéan lién quan, dong thoi can ghi 16 ho tén, khoa nganh ding ky hoc, sé ho chiéu, sd dién
thoai ban/ di dong, hop thu email, dia chi, 1y do khiéu nai, noi dung kién nghi va nhiing tai liéu lién
quan trong don khiéu nai.
S E AV RE o def TN G £
A grievance case will not be accepted if the following situations happen:
Thi sinh khiéu nai, néu c6 cac truong hop dudi day thi sé khong duoc giai quyét:
() BEIMELSREHEC G P RRRE
There are already clear rules in the regulations of the Admissions Committee or in the Admission
Prospectus for International Programs of Industry-Academia Collaboration.
Trudng hop da c6 quy dinh rd rang tai Phap luat lién quan hodc Tai liéu tuyén sinh.
(2)~ ¥ L .
A grievance case which is filed not within the stipulated time frame.
Qua thoi han khiéu nai.
Eos PRIl S Y R RSk d BETES AEAbr R R o
One candidate is eligible for filing one grievance case only. The result of a grievance case will be
replied to the filing candidate by the office of international and cross-strait affairs of the university.
Khiéu nai tdi da 1 1an, két qua giai quyét khiéu nai do Phong Quan hé Québc Té phan hoi téi nguoi khiéu

nai.



it s G FRMEY 2 TG 4 £ Checlist for Application
Documents Danh muc kiém tra cac ho so can nop khi ding ky nhap
hoc

- ~13FERS -5 12025# 02 17 p (2025/02/17) B &
2025 Spring Semester : begins on February 17,2025 for freshmen
Ky mua thu: Nhap hoc ngay 17 thang 2 nam 2025

— ~ ¥ 24+ 7 Chinese Name Ho tén tiéng Trung:

X~ 4 7 Vietnamese Name Ho tén tiéng Viét

I

~ 3¢ L k%t Department you wish to apply Nganh bao danh:

T~ JBER 2 & 4o Application Documents Checklist is as below
Nhitng tai liéu can nop nhu sau:

?ﬁ‘“’ FAp T ERIRATECS 2 Please tick off the box matching the document you are ready to submit
Thi sinh tu danh ddu xac nhan nhing tai liéu d nop

PRy e 9 EY
Required Documents The No. of | Please tick off v
Tai liéu can ndp Copy Sb ban Péanh diu v
- a4 —%-g\
Application Form 1
Don dang ky nhap hoc

BRAP (P2 RERBERFEMEA 0 I LR ENE
Diploma: duplicate copy of the applicant s highest educational degree in
Chinese or English, and must be authenticated by the embassies or the
representative offices of R.O.C. (Taiwan) 1
Chung minh trinh d6 hoc van: Ban sao dich thuat tiéng Trung hodc tiéng
Anh trinh d hoc van cao nhét, dugc Bd Ngoai giao cong chung va dan

tem

SHE PR AR RBE RS RHEBERNE A B LR A

@ =23

:0Y:45

Transcript: duplicate copy of the applicant’s highest educational
transcript in Chinese or English, and must be authenticated by the 1

embassies or the representative offices of R.O.C. (Taiwan)
Béang diém: Ban sao dich thuét tiéng Trung hodc tiéng Anh bang diém
trinh d6 hoc cao nhét, t dugc B Ngoai giao cong chimg va dan tem

% ERF A Duplicate copy of the applicant’s passport 1
Ban sao ho chiéu cia nguoi ding ky
2 &2 The letter of declaration Ban cam két. 1
¥4 2 The letter of authorization Gidy iy quyén 1
P44 P Financial Statement. Chiing minh tai chinh 1
R g fle i (ot d 2 AF @ Ee BN EE AR !




ML
Required Documents

Tai li€u can ndp

By
The No. of
Copy Sb ban

FAEY
Please tick off v
Panh diu v/

Other supplementary documents (For example: language proficiency
certificates, Chinese or English autobiography, skill test certificates,
certificates of merit, etc.).

Nhitng gidy t& c6 loi khac (Nhu: Ban ty gidi thiéu bang tiéng Trung hodc
tiéng Anh, chtng chi ngén ngit, chimg chi, bang khen, v.v.)

OF 2 gv®=>p B(p3Fe 7 kR GRE)1

One copy of Chinese or English autobiography (including family
background and household financial status).

Mot ban ty gidi thiéu bang tiéng Trung hoic tiéng Anh

OFF2 8 EmF2 a4 PlRET B A DAL B}

One duplicate copy of Chinese or English proficiency test certificates:
TOCFL Al at least, TOEIC score of 375, IELTS score of 3.0 at least.
Ban sao Chimg chi Tiéng Trung hoic Tiéng Anh: TOCFL A1 trd 1én

Skill test certificates, certificates of merit.
Chung chi, bang khen
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Application Form Pon dang ky nhap hoc

Y2 AEIHER)
(Please write in Chinese or English in block letters)
(Xin vui long dién thong tin bang tieng Trung hodc tieng Viét)

-~ ¢ %ﬁ-j‘r’ééi FL4| . § Program to be applied for Khoa nganh ding ky

nhép hoc :

AR 2 PR SR
Please attach two 3.5x4.5
photos
Dén ndi 2 tdm anh thé
¢& 3.5%4.5(nén tréng)

FWHFLBRT RO
Viét ho tén vao mat sau cla
tAm anh c&

Please write your name on the
back of the photos

~ B X FH Personal Information Thong tin ca nhin

i A
Applicant's
name Ho tén

i,
Title
Xung ho

O %4 Mr Ong

O +4 Mrs.Ba 0O -] 4 Ms. Co

¢z
Chinese Name

N X +
Ho tén tiéng =

z
v

Quéc tich

thoai di dong

Ilgl].’é’i déng ky Trung Surname Ho Given name Tén
AKX 4 2 2
Vietnamese Name 2 v
Ho tén tieng Viét Surname Ho Given name Tén
PR YL M2 op g
Passport No. Date of Birth ninE
PR X . i . . Date Ngay/ month thang/ year
SO ho chiéu. Ngay thang nam sinh Nim
JER) O 9 Male Nam WEHFPR O ¥ ¥ Single Doc than
Gender O % Female Ni Marital status O = ¥ Married D két
. emale Nt . . R
Gidi tinh Tinh trang hon nhan hon
T T/ T T LR
Nationalit TEL/cellphone number | 1.
ationali C o o
4 SO dién thoai ban/ dién | 2.

L
E-mail
Thu dién tir

AP R
Correspondence
address
Dia chi lién lac

2R:1%. % 55 Post Code Ma buu dién




= ~ %5 % & Education Background Qua trinh hoc tap

% v R £ ¥ ff‘%ﬁﬂ}’ﬁ’?
High school Name of the school Field of expertise Period
Trung hoc pho théng Tén trudng Chuyén nganh hoc Thoi gian hoc
/- _
- ERCE i Lk yeat B ®
College / University Name of College /University Major Period
Cao dang/dai hoc Tén trudng Chuyén nganh hoc Thoi gian hoc
I -

SR Y

¥ # Applicant's contacts Thong tin lién lac ciia nguoi than

Relation O X Father Bo 0O # 3. Mother Mg
Quan hé
3 . g = > ‘&"}" ‘?
R AT Full Name e 4
Par entql Ho tén Surname Ho Given name Tén
Information T/ AT
Th?ng fin cua TEL/ Cellphone 1. 2.
bo hodc me Dién thoai ban/di dong
A 88 ¥ % postcode Ma buu dién

Permanent address
dia chi thuong tra

B % ) .
. W v n 0% & Father B6 [O* 3 Mother Me O v Others Ngudi khac
Relation Quan hé
Z’-’L— - w ‘,
Full Name .
H 7 28 L == - Surname Given name
UL .F% Ho tén Ho Tén
Relatz:zes in Tafwan T/ T
Thf’?lg t}n cua TEL/ Cellphone 1. 2.
ngudi than khic | pign thoai ban/di dong
T A #RE F % postcode Ma buu dién
Mailing Address
bia chi lién lac
Relation
Quan hé
hd@BEAFR L
Information of Full Nfzme W 4
Contacts in Taiwan Ho tén Surname _ Ho Given name _Tén
A . 5 h = 1= H Tho=
Thong tin cta &/ TR
nguoi than ¢ Pai | TEL/ Cellphone | 1. 2.
Loan Dién thoai ban/di dong
B R #2835 % $5 postcode Ma buu dién
Mailing Address

Dia chi lién lac




I ~#% <2 v ? Language Ability  Ning luc ngon ngir

[0+ #% Native Language Tiéng me d¢ [¢ < Chinese Tiéng Trung [3# < English Tiéng Anh
o B8 B
FTHp AR R/ A #K ‘ E&F.B
Language test cerfiticate Chiing nhan ngdn ngi Level / Score  Trinh d6/Piém D‘.”e. Obtgained
j j Thoi gian lay bang

O #3% < & 4 Bl% TOCFL

Test of Chinese as Foreign Language(TOCFL) [ -__

Chtrng chi nang luc Hoa ngit TOCFL

# 4s TOEFL O IBT O PBT

O % £ TOEIC / - /

O 7% IELTS

O H # other Ching chi khac LR please specify Xin ghi o / - /

Y B i R i Wy A
l"'ﬂ:‘vﬁ%pﬂh

ban

-

han

4 § =i Self-Evaluation on English Ability Ty danh gia ning luc tiéng Anh ciia

a—

#2324 p A Self-Evaluation on English Ability Ty danh gia nang lyc tiéng Anh ctia ban than

. Listening Nghe

O Excellent Xuat sic

O Fair Tt

L& ¥ Good Tam dugc

0% Poor Khéng tot

# Speaking Noi

O Excellent Xuat sic

O Fair Tt

L& ¥ Good Tam dugc

£ PoorKhéng tt

# Reading Poc

O Excellent Xuat sic

O Fair Tt

L& ¥ Good Tam dugc

£ PoorKhéng tt

B Writing Viét

O Excellent Xuat sic

O Fair Tt

L& ¥ Good Tam dugc

£ PoorKhéng tt

=~ ¥ 2T w4 p AR Self-evaluation on Chinese Ability Tw ddinh gid ning luc tiéng Trung ciia

badn thdn
V22 4 p A Self-evaluation on Chinese Ability Tu danh gia ning lyc tiéng Trung cuia ban than
¥ Listening Nghe O Excellent Xuat sic | (1% Fair Tét O ¥ GoodTamduge | (4 Poor Khong ot
. Speaking Noi O Excellent Xuat sac | O Fair Tt O ¥ GoodTamduge | (% Poor Khéng tot
# Reading Poc O Excellent Xuat sic | 01 Fair Tt O& ¥ GoodTamdugc | O % Poor Khong ot
B Writing Viét O Excellent Xuét sic | O Fair Tét O#& ¥ GoodTamduoc | % Poor Khong bt

A ~ B3 %3k Financial Support Source Nguon tai chinh

O # 4 4% & Family Ngudi than cung cp

O i % &% Personal Savings Ty tiét kiém fed % Relation Quan hé

O #% & Scholarship Hoc bong
#33P Please Specify Xin ghi

O #H i &k Others
3L Please Specify Xin ghi

1 ~ 1 ¥ 5% Work Experience Kinh nghiém lam viéc

EF 1Tk ?

Any work experience ?Co kinh nghiém lam viéc hay khong? O & YesCo T # NoKhong
PRI M LA i 31 IEBRAL 1 v 8p ¥ Period
Name of the Company Department Job Title Thoi gian lam viéc
Tén cia co quan phu vy B0 phén Chiic vu (" mm Thang/# yy Nam)
/ - /
/ - /




it = « B &2 The Letter of Declaration Ban cam két

- A EFEEENTIREY 2 —
I guarantee that I meet one of the following five requirements:
o1 xin cam ket ban than phu hgp v6i mot frong nam nhirng muc sau__
CH)EURBEBE AT LG P EAREME Y R B TR
Those who are of ;éoreign nationality, have never'had Republic of China (Taiwan) citizenship, and are not currently eligible as
an Overseas Compatriot at the time of application. —, = . . . . "
Iaé n}ggﬂ&l €O quoc gc‘}} nu(;f n %a‘u;,\_fg chua&tfr;l\g ¢6,quoc tbch bai Loan, téu tjl}(;é dléjépﬁg;éggﬁky kh}c“)ng phai Llfiil()c SII;I\I Hoa k%’éhl.
) BRI e 53 w4 IR - e =g T Hepke g g w b2 TE b ) @ ¥ 1) i A
SRR ;\ag&gﬁ%;ﬁw‘%gﬁ;iié%,}?o 7 i P A
Those who'have both foreign nationality and the nationality of the Republic of China, have not had a household registration in
Taiwan since the beginning, have lived overseas continuously for more than six years at the time of application, have not studied
in Taiwan as an Overseas Compatriot, and have not been in the current year been accepted l%/ the University Entrance
Committee For Qverseas Chinese Students. , , ,
La ngudi ¢6 quoc tich nudc ngoai, dong thoi c6 quoc tich Dai Loan, nhung chua timg c6 ho khju ¢ Dai Loan, tai thoi diém
dang ky di c6 6 nam tr¢ 1€n lién tuc cu tri ¢ hai ngoai, va chua tirng dung tu cach sinh vién Hoa ki€u du hoc Dai Loan, va trong
cﬁn% nam hoc, khong thong qua Hoi djn}_g tuyén sinh lién hiép hai ngoai ;fhén phoi. » ) )
G E2THHEE ? i‘ﬂﬂ PEAREAS U e G GTRET kA P B A EEEC RN E 0 T e R
FoachaE b 2 AL D l_ﬁij*%‘f P IR ERARR A IS4 2 i
Those who have b(flthforeign nationality and have also had the nationality of the Repuglic of China, have been approved by the
Ministry of the Interior at the time of application, have lost their Republic of China nationality for more than eight years, have
resided overseas continuously gor more tﬁan six years at the time Cof application, have not been an Overseas Compatriot studying
in Taiwan, and not been distributed by the University Entrance Committee For Overseas Chinese Students in the current year.
La nguoi c6 quoc tich nudc ngoéu, trude day da co quoc tich Dai Loan, tai thoi dieém dénﬁ ky da dugc Bo Noi chinh cap chung
nhan thoi quoc tich Pai Loan du § nam, dong thoi tai thoi diém dang ky, da c6 6 ndm tr¢ [én'lién tuc cu tra ¢ hdj ngoai, va chua
g{ng dung %IACéC}I} sinh vién Hoa kiéu du hoc Pai Loan, va trong cting nam hoc, khong thong qua Hoi dong tuyén sinh lién hiép
ai ngoal phan phoi.
()~ S BIR B AR A B TS > 2 A AR A ¢ A A R B 1
Those with foreign nationality, permanent residence qudlifications in Hong Kong or Macau, have not had a household
regilsfratfon in Taiwan, and have continuously resided in Hong Kong, Macau or overseas for more than six years at the time of
application. R o \ ,
Lglpngudi c6 quoc tich nudc ngoai, dong thoi co tu cach cu trit vinh vien & Hon Kén%/fzé Ma Cao, nhung chua tirng c¢6 ho khau
¢ Dai Loan, tai thoi diém dang ky, da c6 6 ndm trd [én lién tyc cu tra & Hong Kong, Ma Cao hodc hdi ngoai.
()~ 3’1 SR R A REFEEY AY ft:%éi_"}‘! rgg%’ AR R R SV S
Those who have been residing in Mainland China with foreign nationality, have not had a household registration in Taiwan,
and have been living overseas for more than six years at the time of application. . o
Tirng la nguoi dan khu vyce Trung Quoc, ¢ quoc tich nude ngoai, nhung chua timg c6 hd khau ¢ Dai Loan, tai thoi diém dang
A B0 6 mim oo len len(ue o MU0 o s g g R 5 R B den
N TR RN A 7 E PRI ENELT TR RAPMPEZ S Y AR RN TFEL > G E R R o 4o
R R0 ’?‘;iﬁﬂ’%%’&iifﬁcﬂéﬁi gl T

I

LEFL o
If any of the information provided is false or inconsistent with refulations and other facts, I am willing to handle it in accordance
with relevant regulations of your school and the regulations of the Republic of China (Taiwan) Government, without objection. If
such is discovered after enrollment or graduation, my student status will be cancelled, and my graduation certificate issued by the
school will be rescinded. ) ] ] , ]
Neéu nhiing tai liéu cung cap khong ding su that hodc khong phu hgp quy dinh, ban than t6i s€ xin chap hanh xur 1y theo cac bién
Ehép quy dinh lién quan cua nha truong va chinh phu Dai Loan, tuyet doi khong c¢ y kién khac. Néu bi phat hi¢n sau khi nhép hoc
oac tot nghiép,  se bi hﬁi’ tu cach tot nghigp, dong thoi thu hoi hoge huy bang tot nghiép. ) .
cA KTl b g B E gt o b H %%ﬁv’ww BF7E25 &7 *tﬁh%?i%%ﬁ Lo TRy 2@ e AR g Y FAR
NNy NS T LN . . , .
The hngest academic graduation certificate provided by me is le%all[v valid for §raduatlon in the country where I graduated from,
and the certificate held is equivglent to the qualification granted by, legal schqols of all levels in the Republic of C‘%lina. (Taiwan).
Bing tot nghiép trinh d6 hoc van cao nhat do ban than toi cung cap, dugc cap boi truong phu hop quy dinh Quoc gia so tai, va
dugc Dai Loan cong nhan hop phép voi trinh do tuon u’ngF .
TN B R O BT (A AN YRR TR PP R [551 ARG HE .S FEP 2 S H (REF L A ) oF@ap ~F o
j%/ter l;)ll?taining the admission permit, the academic certificate and transcript (with original notary seal) is to be submitted to a
epublic
g/%hinﬂ (Taiwan) foreign mission to be registered for admission at the time of registration. , L )
au khi co Gidy bao nhap hoc, tai thoi diém bao danh, can phai nop chimg nhan trinh d6 hoc van va bang di€ém da duoc By Ngoai
giao C(‘)ng chung va dan tem (ban chinh c6 dong dau), thi dugc gheB dan ky nhap hoc. )
~ EPIR Y ¢ Hw #7258 AF (Fomd 2 Fomb) ¢ G5 i Zig B ER S o HRiB A EE 00 plpd Ay (FTEZ o
Thogive who have four-year or five-year quafzﬁcat?ons (Form 4 or Form 5) from a British high school, need to take additional
graduation
glredits in addition to the original course. The courses for the additional graduation credits shall be determined separately by each
epartment. o o
Bc{)i voi hoc sinh cdc truong Trung hoc theo hé 4 nam hodc 5 nam (Mau 4 hod¢ Mau 5) cua nudc Anh, khi ding ky hoc, ngoai
chu%ng htrigh hoc von c6, phéi c6 thém nhiing tin chi tot nghi¢p. Nhirng tin chi tot nghi€p ctia cac mon hoc s€ do cac khoa nganh
quy dinh rieng. , . - w N o w o s
TN F E mmp s Rk R E SR R S R % T
1 have never been expelled from any college or university in the Republic of China (Taiwan) due to personal conduct, poor academic
erformance, or criminal conviction. ) .
an than toi chua tirng bi cac truong Pai hoc 6 Pai Loan duoi hoc vi diém hanh kiém kém, hoc lyc khong dat yéu cau, hodc pham
th?h’ithEﬁErdﬁbFl tu -?nj\éél’ ng H R 4 Y Ji 2L Faas S8 N 75 it AR Y R RFEY o ded I-W§4 i s IR RE4
= BT HRIF A RS FSRFIIRTET Ak P AbE e 2 iRl e Rt AR Y A R P HER CHREF S Bk A 135 o
According to the re ulatij;s of the Mﬁzist of Education, aﬁ?er‘foreign students enroll in a Taiwan sfgﬁool, those who are permitted
to establish household registration, apf [y for household registration, naturalization or resumes Republic of China (Taiwan)
citizenship during the school period shall lose their status asﬁoreign student and shall be withdrawn ]{rqm school.
Can cu theo.q]111y dinh cua Bo Gido dyc, sau khi sinh vién nurge ngoai dén du hoe Dai Loan, trong thoi gian theo hoc duoc phép
d}?ngli)}'{ 1};@ tic L nh}?p ho tich, nhap quoc tich hodc phuc hoi quoc tich Dai Loan, dong nghia mat than phan 1a sinh vién nudc ngoai,
thi s€ bi budc thoi hoc.

I

1oy

Y HFRGHEK TN T EE S kA RE R 2 BT E T Bt UKTISL LA .

é]otg: The %ligi‘bilil@ for a‘pplication is base%j; the A;[inézlstry of Educatlﬁon’s Regulations ??ega;ding International Students Undertaking
tudies in Taiwan. ,

Chu thich: Tu cach diang ky nhip hoc do bo gido duc quy dinh tai “Bién phap du hoc Dai Loan danh cho sinh vién nuée ngoai”, néu c6

thay doi thi s€ dua theo cong bo cuia bg gido duc lam chuan.

¥ %4 2 & Applicant's full name Ho tén day du ctia nguoi dang ky

P ¥ Date Ngay thing P dd/ngdy/ * mm/thiang/ # yy/nim




it e ~ 3243 The Letter of Authorization  Gidy iy quyén

AMBERER ER A FRY MR EOTERY 5 g FarL o
[ hereby authorize Chia Nan University of Pharmacy and Science to use the information provided
by me for admission, educational and academic aﬁ”azrs
T6i uy quyén cho trudng Pai hoc Dugc Gia Nam sir dung thong tin do toi cung cip dé Phong
Gido vu, Hoc vu lam thu tuc nhap hoc.
KRR ES BT Bk h TR e BT
I authorize Chia Nan University of Pharmacy and Sczence to check all the admission information
provzded by me.
Toi uy quyén cho truong Dai hoc Duge Gia Nam kiém duyét toan bo tai liéu nhap hoc ma toi
cung cap
Ee FRAGFREES ATl FEOB L TR G FY i i~ F9r
1 9F Z_* o
The Office of International and Cross-Strait Affairs, Chia Nan University of Pharmacy and
Science will obtain your personal information for your admission application and related
academic and student affairs work.
Vién phong Quan hé Quoc t€, Truong Pai hoc Dugc Gia Nam thu nhén va str dung tai liu ca
nhan cua sinh vién cung cap cho Phong Gio vu, Hoc vu dé 1am céc thu tuc nhap hoc lién quan.
FATE EEF ! Ao kfp? FARTBAFTHEEEZ  EAAMELIRTICEZFTAR
hmpwes
The information provided by the applicant shall be used for necessary information application
and processing related matters in accordance with the Personal Data Protection Act and other
relevant laws and regulations of the Republic of China (Taiwan).
Nhirng thong tin ngudi nop don cung cap, s€ can cu theo “Ludt bao mat thong tin ca nhan” cua
Pai Loan va cac bo luat lién quan, dé xu 1y khi can thiét.

VA
Applicant’s full name

Ho tén day dii ciia nguoi dang ky

H YL Passport number S6 ho chiéu

4 B Date of Birth (dd/mm/yy)

Ngay thang ndm sinh

% & Signature Ky tén: P #§ Date Ngay thing:
P ddngay/ ¥ mm/thang/ & yy/nim




2

W=

¥ opd Grievance Form DPon xin khiéu nai
Py
o Chinese Name
Full Name Ho tzg Se;lf grung
Ho tén .
Vietnamese Name
Ho tén ti€ng Viét
AT R LA
Program Passport No.
Khoa nganh S6 ho chicu
EA AR A
TEL/ E 1 ge:
Mobile Phone No. Email Address
bién thoai ban/ bia chi email
Dién thoai di dong
= hh
Address
bia chi
i AT
Description of
Grievance
Ly do khiéu nai
ERER
Suggestions
Noi dung kién nghi
e
Signature
Nguoi ding ky ky tén
p ¥
Date
Ngay thang P day/ngay/* month/thang/# year/ndam




itk 22 ERBHEBT 0P
Notice of Important Rights and Obligations for students
Théng béo vé quyén va nghia vu quan trong cia sinh vién

l\

TEAREEL AR LTEFIGL LU LTI RN E Y > 25312 B4 2 FiE i E
2 e -

Given that CNU's international program of industry-academia collaboration for students from the south-
bound country is a customized and specialized program, and to ensure course bridging quality, students
of this program may not transfer to another college/university arbitrarily..

Xem xét chuwong trinh TAn Huéng Nam Chuyén ban sinh vién qudc té Hé hoc va thuc tip tai doanh nghiép,
1a chuong trinh chuyén ban dic thu va nhing lién két lién quan dén viéc thiét ké chuong trinh hoc, sinh
vién Chuyén ban nay khong duoc tu y chuyén truong.

FAZWERAIFFPIIGERFEAC % > FEF ’Jﬁ;‘%‘ffi@ﬁﬂ AP IR > M ITF o
Tuition and other required fees must be paid by the deadline stipulated by the university. Students will be
deemed as failing to complete enrolment and thus be withdrawn from the university if tuition and other
required fees are not paid within the stipulated time frame.

Sinh vién phai ndp hoc phi va chi phi khac trong thoi gian quy dinh ciia nha trudng, néu khong ndp ding
thoi gian quy dinh, s& bi dudi thoi hoc voi 1y do qua han ding ky nhap hoc.

BYEREEML  E R SR 1000 Ao Ghp R G B ARBERERabRE
FL TR ATV ) o
The Alien Resident Card (ARC) must be renewed annually. The renewal fee is NTD 1,000 each time.
Please be sure to prevent it from expiring without renewal. The office of international and cross-strait
affairs as well as the program assisstants will help with the application or renewal process.
Thé cu trd mdi nim can gia han 1 lan chi phi 1a 1.000 NTD, can ty cht y thoi han, Phong Qudc té va
chuyén ban theo hoc s& hd tro xin cap méi hodc gia han thé cu tru.

FIFL T FAEE T FGIF > W FA N0 P HE o AT FA o AV LR
%ﬁﬁiHT&W1%?ﬂW§iE¢%§~gﬁ

Due to the students of this program are holders of student visa, should they be withdrawn from the
university, departure from Taiwan within 10 days will be required. The withdrawn student shall not be
eligible for admission as foreign student for the undergraduate programs of all colleges/universities in
Taiwan.

Do sinh vién stir dung visa du hoc dé nhap hoc, néu sinh vién thdi hoc, trong vong 10 ngay bt bude phai
xuét canh khoi Pai Loan. Sinh vién bi dudi hoc, s& mat tu cach nhap hoc cua sinh vién nudc ngoai tai cac
truong Pai hoc ¢ Dai Loan.

FET S FAED FEDALS PN LAY R L (R LD SR R SRR i P
(238 it 3 5o ) 8 i e n«azgiﬁ Wi R FLG e TRET FL
?uﬂ°§4?y1§i %4’ﬁ—@*wmw%w%@’uﬁ%#%ﬁﬁﬁﬁmﬁo
Students may apply for work permit via the program asisstants or the office of international and cross-
strait affairs. Students who work without valid work permit or against working regulation (maximum of
20 work hours per week during semester, 40 work hours per week during winter/summer vacation), may
be fined or even be expelled/deported back to one’s country of origin. Please contact your program
assistants and the office of international and cross-strait affairs to get further support for working outside
campus.
Sinh vién c6 thé xin sy trg giup cua Phong qudc té hoac khoa nganh theo hoc dé dang ky xin gidy phép
lam viéc, khong co gidy phép lam viéc hodc vi pham sb gio 1am viéc quy dinh cta chinh phi (thoi gian
lam viéc dya theo quy dinh hen quan cua B9 Lao dong), thong qua nha truong hodc bat ky don vi nao didu
tra va phat hién, s& bi phat tién va c6 kha ning bi truc xuit vé nudc ngay lap tirc. Sinh vién co cac van dé
lién quan dén viéc 1am, xin chii dong thong bao véi khoa nganh hodc Phong Qudc té, dé dugc nha trudng
hd tro va phu dao.



6 ~

10 ~

11~

12

BAXGLrBE FFAFB N-FLLZARA AL E2 RS2 RATLELAP 07
Grades will be measured by school work and conduct, 100 points is deemed as full score and 60 points
being pass mark. Credits will not be given for failed subjects. _

Thanh tich ctia sinh vién gdm 2 loai: hoc lyc va hanh kiém, diém t6i da 1a 100 diém, 60 diém 1a diém dat
yéu cau, nhimg mon hoc c6 thanh tich khong dat yéu cau hodc khong thong qua, thi s& khong duoc tinh
tin chi.

g4 %?J{éﬁf.ﬁ—hr’ﬁ FlrE L - & hd x/gfg‘z:'; XREUELE G TARFSEE A BT U
B LT R RS R A -

If cheating is found during or after a test, no score will be given to the test. Also, students may get demerits
or even be withdrawn from the university depending on the degree of the faults.

Sinh vién c6 hanh vi gian 14n trong ky thi, bi phat hién, ngoai tinh diém 0 cho thanh tich lan d6, con tuy
theo tinh tiét ning nhe dé xir phat ghi 15, dudi hoc, hodc huy tu cach sinh vién.
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Students must obtain TOCFL Level 2 (A2) or above before their 1st semester ends. Students who fail to
pass the TOCFL Level 2 (A2) test should retake regular Chinese language course and pay for the course
on their own. Students who fail to pass the TOCFL Level 2 (A2) test before the end of the 2nd semester
must be withdrawn from the university according to the regulations of the Ministry of Education.

Trong thoi gian theo hoc, sinh vién can tang cuong nang luc tiéng Trung theo quy dinh ctia B Gido duc,
trude khi két thuc hoc ky dau tién, can phai dat trinh d6 ning luc Hoa ngit A2. Néu khong dat, thi trong
hoc ky thir hai can tham gia khoa hoc tiéng Trung ting cuong phai tra phi . Néu sinh vién khong dat trinh
do nang luc Hoa ngtr A2 trudce khi hét thuc hoc ky thtr hai, thi s€ phai thoi hoc theo quy dinh cua B Gido
duc.
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Students must complete the procedure of leave of absence in advance no matter they are attending lectures
in the university or doing intership course off-campus, otherwise unfinished procedure without a
legitimate cause will be regarded as absenteeism.

Trong thot gian hoc trén 16p hodc thoi gian thyc tap tai don vi thuc tap, can hoan thanh truée cac thi tuc
xin nghi phép, néu khong c6 1y do dic biét, va chua hoan thanh thi tuc thi s& bi tinh 1 nghi hoc hodc nghi
lam khong phép.
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The international program of industry-academia collaboration is designed for three parties (students,
school and employers). To meet the credit requirements of the course, students must take the internship
courses, which is one of the graduation conditions. Students shall comply with the arrangements of the
University and the Employers regarding internship content and schedules.
Chuyén ban hop tac Qudc té hoc va thuc tap tai doanh nghiép la chuong trinh két hop giira 3 bén (sinh
vién, nha truong va don vi thuc tép), dé dat yéu cau veé tin chi cia mén hoc, mdt bd phan chuong trinh
thyc tap co tin chi bat budc, ciing chinh 1a mot trong nhiing diéu kién can thiét dé t6t nghiép, do d6 sinh
vién can phai phdi hop theo sy sip xép ctia nha trudng va don vi thuc tap vé ndi dung chuong trinh thuc
tap va thoi gian.

FY MG T2 FREFFTRES EAF B B B

The internship course requires students, the university and the employers to sign a joint contract where
rights and obligations will be clearly stated.
Chuong trinh thuc tap s€ do sinh vién, nha trudng va don vi thyc tap, 3 bén 1dp ra hop déng va ky Kkét,
trong d6 s& ghi rd quyén loi va nghia vu.

CATA B - ERTLFAR P BRMA-FRFEN NEFREAZ 22 EY S E R
New students must live at the dormitory arranged by the univerity for the first year to ensure the students’



safety and learning quality.
Tén sinh vién trong ndm hoc dau tién, bat budc ¢ trong ky tic xa nha truong, va do nha truong thong nhat
sap x€p ky tuc x4, dé dam bao an toan cho sinh vién va quan ly, phu dao hoc tap.
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Smoking and any alcoholic practices are strictly prohibited inside the campus. Anyone who violates the
rules will be fined between NT$2,000 ~ 10,000.

Cam hat thudc va udng ruou bia trong khudn vién nha truong. Sinh vién vi pham s& bi nha truong xur Iy

theo quy dinh. (Can ctr theo quy dinh ctia Chinh phu vé viéc cdm hat thudc, ngudi vi pham sé bi phat tién
tor NT$2,000 ~ 10.000).
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Smoking, drmkzng alcohol, cooking, keeping weapons, having gas stove, high electricity consumption
electrical devices, making noises, etc...are prohibited in dormitory, staying overnight outside the
dormitory included. For security reason, the dorm supervisor will take a roll call at 22:20 every night,
curfew will be implemented at 22:30 every day, in which the students will not be allowed to leave dormitory
Srom 22:30 p.m. to 6:00 a.m. Punishment will be acted upon the student who violats this regulation.
Trong ky tic xa nghiém cAm: hut thude, uong ruou bia, nau n, tang trir dao, bép 2a, thlet bi dién cong
suit cao, 6n 40, qua dém bén ngoai, v.v. Nham dam bao an toan cho sinh vién, mdi t6i s& c6 nhan vién
quan 1y ky tac xa diém danh vao lac 22:20. Tir 22:30 s& bat dau gid' giéi nghiém, sinh vién khong duoc
phép ra vao ky tic x4 tir 22:30 t6i hom trude dén 6:00 sang hom sau. Vi pham sé& bi xtr phat theo quy dinh
cua nha truong.

G EReY 2 PN TR T%F" TS ERPMEE LT E R REES AT I306-266-4911 or
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Any grievances, inquires or further assistance, please contact the corresponding unit or the office of
international and cross-strait affairs at 06-266-4911 or +886-972964911#1049. Or use the website
platform of Ministry of Education (www.nisa.moe.gov.tw, 0800-789-007).

Néu c6 bét ctr khiéu nai, vin de hodc can sy hd trg, ¢6 thé thong qua don vi chiu trach nhiém trong truong
hodc Phong Quan hé Qudc té (06-266-4911 hoidc +886-972964911#1049) dé dugc hd tro. Hodc phan anh
thong qua trang tu van sinh vién nudc ngoai cia Bo Gido duc (www.nisa.moe.gov.tw, 0800-789-007).
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All the aforementioned regulations are listed concisely. If they are inclusive and incomplete, relevant law

O

of rights and obligations will be counseled. Additionally, in case the English translation is inconsistent, the
Chinese version shall prevail.

Trén day la liét k& nhimg trong diém, néu co thiéu sot, s& thuc hién theo quyén loi va nghia vu cua quy dinh
phap luat lién quan. Néu c6 su khac biét vé dich thuat, s& 1ay ban tiéng Trung lam chuan.
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Yes, I have read and understood all the regulations above. Vaing, tdi da hiéu ré cic quy dinh trén.

A%< i % Vietnamese Name Ho tén tiéng Viét :

g
/:[,
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B

(P

4 B Date of Birth  Ngay sinh :

% Signature Ky tén :

day/ngayl * month/thang/ ¥ year/nam)
#p Date Ngay thang :
day/ngayl * month/thang/# year/nam)
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B % 33 Contacting Information  Thong tin lién lac

POE S RS PEE R
Embassies and overseas
missions of the Republic of
China (Taiwan)

Vian phong dai dién Pai
Loan ¢ nudc ngoai

doER R B S st PR T A

More information on overseas missions is available on the website of the
Ministry of Foreign Affairs of the Republic of China

4 ht website * https://www.mofa.gov.tw/OverseasOffice.aspx?n=168&sms=87
Trang mang B Ngoai giao Pai Loan ¢6 cung cap cac thong tin cua van phong
lam viéc tai nudc ngoai

Website https://www.mofa.gov.tw/OverseasOffice.aspx?’n=168&sms=87

R E F AR
Ministry of Foreign Affairs
- Bureau of Consular
Affairs
Cuc Lanh su
B6 Ngoai giao
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Government unit for applying for renewal of residence visa
@ 7o Tel. @ +886-2-2343-2885 # 2895
e 5t Website http /Iwww.boca.gov.tw
Pon vi xin cap va doi visa cu tri
Dién thoai: + 886-2-2343-2885 hodc 2895

Website http://www.boca.gov.tw
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Government unit for applying for renewal of alien residence permit

Ministry of the Inferior | & .. 'z, ;| 8862 2388-9393 4 # 2637
National Immigration b http:// t ¢
Agency 4t Website * http://www.immigration.gov.tw
Cuc Xuit nhap canh va di Pon vi xin cap va doi thé cu tra
Jdan B6 Noi chinh Dién thoai: +886-2-2388-9393 sb may 1¢ 2637
T Website: http://www.immigration.gov.tw/
Mt Ay e | FRABLAERTINE D
Mini;; r';;‘ of Education - Comprehenszve review of Taiwan international education related matters
7% Tel. : +886-2-7736-5606

Office of International and
Cross-Strait Education
Vu Gido dyc quéc té va
hai bo eo bién B0 Giao

duc

Heht Website * http://depart.moe.edu.tw/ed2500/Default.aspx

Xem xé&t toan di¢n cac van de lién quan dén gido duc quoc té ciia Pai Loan
Dién thoai: +886-2-7736-5606

Website : http://depart.moe.edu.tw/ed2500/Default.aspx
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Information Service

Network for Foreigners

Living in Taiwan
Mang thong tin danh cho

ngudi nude ngoai sinh
song ¢ Pai Loan.

g R A TR ArZ LI TR
Provides various important information for foreigners in Taiwan

% 5 Tel. © +886-0800-024-111

et Website * https://www. 1mm1grat10n gov. tw/5385/7445/7910/
Cung cép thong tin danh cho ngudi nude ngoai sinh séng & Dai Loan
Dién thoai - +886-0800-024-111
Website : https://www.immigration.gov.tw/5385/7445/7910/
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Inquiry Service for
Overseas Students

Dy 4n Hé thong hd tro tu
van sinh vién nudc ngoai
tai cac truong Dai hoc-
Nén tang trao ddi thong tin

FRESNFIPEFARTPFREOTRART L DRI F S R
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Provides a real-time information query platform, offers various courses and
research activities, and provides business consulting channels to improve basic
business skills for foreign students.

4t Website : http://www.nisa.moe.gov.tw
Cung cap nén tang truy cép thong tin kip thoi cho nhan vién phu dao sinh vién
nudc ngoai; dong thoi to chic cac khoa hoc va hoat dong nghlen cuu cho nhén
vién phu dao sinh vién nudc ngoai, cung cdp cac kénh tu van nghiép vu, nhim
cai thién cac k¥ nang nghi¢p vu co ban.
Website: http://www.nisa.moe.gov.tw

B & 4 3539 % M Foreign student inquiry hotline
Puong diy néng tw vin danh cho sinh vién nwéc ngoai: 0800-789-007
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¢ i % Applicant Nguoi dang ky:
¥ 2 i % Chinese Name Ho tén tiéng Trung:
A% 2> 4+ 2 Vietnamese Name _Ho tén tiéng Viét:
¥ bt Address Dia chi:

% 3% TEL Dién thoai:

[R5 2 38 T84 » 8¢ 32 2]
Application documents for International Program of Industry-Academia Collaboration
Ho so dang ky nhap hoc danh cho sinh vién Chuyén ban quoc t€ H¢ hoc va thyc tap tai doanh nghiép

717301 437 4% = TE- £ 60 5L
L3 REAFRRESD F ¥ I
7 3% ¢ +886-6-266-4911 or +886-972964911 4 % 1049
Chia Nan University of Pharmacy & Science

No.60, Sec. 1, Erren Rd., Rende Dist., Tainan City 717301, Taiwan (R.O.C.)
TEL:+886-6-2664911 or +886-972964911 Ext.1049
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